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r.@ {carrera)

stie

It tegk mé 30 [minits] mjnlites.

Tske time

R.@ {carrera)
ite (arroz)

\\\\\\\\\

\\\\\\\\\

vvvvvvvvvvv
a g [possessive adjecti

life? cm. . ?{cuanto tiempo cuesta

WhOt s th= tomato festival sbgut? does ff toke ( you t@ + vg'b 2 )
medewp | [ = — mintites/heers /days,

Tobé compd'sed . _ I tokes (mé) __ __t@get t@ +object.

comprised ~ *object

T@ consist I (verb+ing)

[prédakts] prodects

Whs is it cOlled the tomato festival?

Sell {vender)

send {enviar)

Whign the tzrm (trimestre/termino) finishds.

Perfgrmance {realizacién /ejecucién)

To perform {realisar/actuar)

[peIFntS] pr,@nté -

Whigre do you they ngrmally gd' t@ have dinner? T@ take s = {comida)

! . )
W \
el ngom e ~adverb
, h@‘\\’ﬂ@_’ ZENE/I; 'verb

M—-}Sub

modal sometimes

Normally CON el hever -Dadjecl'lve
From time to time should .
Now and again WV‘\)Iﬁ(d .
\ =iy oL D

‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘

@ut in the d'pen gjr
(al aire libre)

_ Suchas |

Like +object
For eampbt
[sosichis] sQus@és
It is @n {nterestink the gpsien.
The gpsien is interestink.
WE woild smell {oler ; apestar) e I ham.
[eee] gir
[heee] hgjfir

To smd'ke (fumar)
Seme smd'ke{humao)

fat
@]

) fd) . _ .
But... @ good dinner, breakfast etc.

have
R

drink @ drink

have
fat

TO take
2 dinner

Food (alimentacion)

breakfast
lunch
dinner
supper

Mzl {activity EEmmiee) >

miat {carne)

lunch {EEamige|14:00)




WE can have seme drinks.

Sd' that {para que) wé dd'n’t have toe drive.

Sd' that {para que) wé haven’t got to drive.
Dd'n’t you think it Wotild bé bettzr te not drive?

nhbl@fh@d {vecindario)

ngighb@ur {vecino)
It shem’s like & good idie.
object o)
aman
like . ” Sentence (cause)
|f > he is talking in English
though - .
(adverb) == AdtjeCtlve
interesting
Parecer como

Sold {vendido)
to rent (aquilar)
[opshen] gplﬁ@n

False Friend

Ham-> jamon

John leves jam—> mermelada

marmelede—> (grdince jam)

Olsd' ,
{derrasiade) like checoldte
tee -
I t (tambien)
00
like chgcoldite Olsd'
as well

mgnitar this.

Providéd that
{siempre que/ cuando)

long as
SO

As soon @s =immediately after.

[shon]
ithebesch.  GRegEl 00000 | @ fen
_____ s ffen
st /2n the bch. .
@ccanien
Te take @ dip (dipear/mojar) OperasiSn
‘‘‘‘‘‘‘‘ swim Rel=shi@n
Te@ gd for s dip St zsnien
Translzshi@n
Imaginasien
In o Organisashion
the beginning. Ambikien
at v
Posishien
In the beginning means at first and At the Pollysii®n
beginning means where something starts. ReV@TMigﬁn
"in the morning" and "at 8 a.m." Solyshien
At the Beginning means the first part of something. Sttra*&ien
“There is no need to start at the beginning of each s ffekifen
chapter.” _ _ Corrgcsiien
At the Beginning also means the start of a period of time fickion
“I'll be away for two weeks at the start of April.” Constrg*sien
In the beginning means at first. Introdgcikion
“In the beginning | found it hard to concentrate, but now it's coulien
easier.” i
1 _ . Opsiien
Conditional:




As far as X'm concgrned (En lo que
respecta a)
(adv) o
As well  as (también)
Parasol
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‘ (from the sun) {sombra “util”

50 BHEEEE of grey

Shadow =dark

sombra

Dd'n’t worry!
I will make 3 reservasiien,

mmmmm

-----------------

False Friend
1. font (fuente (imprenta & informatica)
2.feuntain (fuente)
s (manantial
3[sors] sgurie (fuente )

[réstronts] restauronts
[(ham)blrges] (hgm)blfg@tr”‘“s“

e

‘‘‘‘‘‘‘‘
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